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bagian pendahuluan yang disajikan tanpa judul subbab. Peringkat judul subbab dinyatakan dengan 
jenis huruf yang berbeda, semua huruf dicetak tebal (bold), miring (italic) dan letaknya pada tepi 
kiri halaman, dan bukan dengan angka, seperti contoh berikut. 
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5. Nama penulis artikel dicantumkan tanpa gelar akademik dan ditempatkan di bawah judul artikel. Bila 
penulis terdiri atas empat orang atau lebih, yang dicantumkan di bawah judul artikel adalah nama penu-
lis utama; nama penulis-penulis lainnya dicantumkan pada catatan kaki halaman pertama naskah. 
Artikel hasil penelitian yang dikerjakan oleh tim, semua anggota tim harus dicantumkan. Dalam proses 
penyuntingan artikel, pengelola jurnal hanya berhubungan dengan penulis utama atau penulis yang na-
manya tercantum pada urutan pertama.  

6. Artikel nonpenelitian terdiri atas: (a) judul (maksimal 10 kata) (b) identitas penulis (c) abstrak 
(abstract) dalam bahasa Indonesia dan Inggris (75-150 kata), (d) kata-kata kunci (keywords) dalam 
bahasa Indonesia dan Inggris (3-5 kata), (e) pendahuluan (tanpa judul subbab) yang berisi latar 
belakang dan tujuan atau ruang lingkup tulisan, (f) bahasan utama (dapat dibagi ke dalam beberapa 
sub-bagian); (g) penutup atau kesimpulan dan (h) daftar rujukan (hanya memuat sumber-sumber yang 
dirujuk). Artikel hasil penelitian disajikan dengan sistematika sebagai berikut: (a) judul (maksimal 
10 kata) (b) nama penulis (c) abstrak (abstract) dalam bahasa Indonesia dan Inggris (75-150 kata) 
yang berisi tujuan, metode, dan hasil penelitian, (d) kata-kata kunci (keywords) dalam bahasa 
Indonesia dan Inggris, (e) pendahuluan (tanpa judul subbab) berisi telaah teori relevan terpenting 
dan tujuan penelitian (maksimal 25% dari jumlah halaman artikel), (f) metode penelitian (maksimal 
20% dari jumlah halaman artikel), (g) hasil (maksimal 20% dari jumlah halaman artikel), (h) 
pembahasan, (i) simpulan dan saran, dan (j) daftar rujukan (hanya memuat sumber-sumber yang 
dirujuk). 

7. Untuk artikel hasil penelitian, penulis wajib mengirimkan soft-file laporan penelitian dan lembar 
pengesahan laporan penelitian. Lembar pengesahan laporan penelitian difax ke 0341 567475, 
sementara soft-file laporan penelitian dikirim ke bahasaseni@gmail.com 

8. Daftar rujukan disajikan mengikuti tatacara seperti contoh berikut, diurutkan secara alfabetis, dan 
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Cornet, L. dan Weeks, K. 1985. Planning Career Ladders: Lesson from the 
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konsekuensi hukum yang mungkin timbul karenanya, menjadi tanggung jawab penuh penulis artikel 
tersebut. 

11. Sumber rujukan sedapat mungkin merupakan pustaka-pustaka terbitan 10 tahun terakhir. Rujukan yang 
diutamakan adalah sumber-sumber primer berupa laporan penelitian (termasuk skripsi, tesis, disertasi) 
atau artikel-artikel penelitian dalam jurnal dan/atau majalah ilmiah. 

12. Semua naskah ditelaah secara anonim oleh mitra bestari (reviewers) yang ditunjuk oleh penyunting 
menurut bidang kepakarannya. Penulis artikel diberi kesempatan untuk melakukan perbaikan (revisi) 
naskah atas dasar rekomendasi/saran dari mitra bestari atau penyunting. Kepastian pemuatan atau pe-
nolakan naskah akan diberitahukan secara tertulis. 

13. Sebagai prasyarat administratif pemrosesan artikel, para penyumbang artikel wajib menjadi pelanggan 
minimal selama satu tahun. Penulis yang artikelnya dimuat wajib membayar kontribusi biaya cetak 
sebesar Rp500.000,00 (lima ratus ribu rupiah) perjudul. Sebagai imbalannya, penulis menerima nomor 
bukti pemuatan sebanyak 2 (dua) eksemplar dan cetak lepas sebanyak 1 (dua) eksemplar. Artikel yang 
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